Yes/No Questions

Una pregunta sí/no es una pregunta que se puede contestar lógicamente con o sí o no. Por ejemplo:

 

¿Eres peruano?

Ésta es una pregunta sí/no porque la persona a quien está dirigida la pregunta puede contestarle o "Sí, lo soy." o "No, no lo soy."

 

Excepto con el verbo to be (y además con otros verbos auxiliares o modales tales como have, can, etc.), las preguntas sí/no en inglés se forman en el presente con los verbos auxilares do o does. Se usa does con he/she/it y do con los demás pronombres/sujetos. Por ejemplo:

 

Do I speak English? - ¿Hablo yo inglés?

Do you work at Cici's Pizza? - ¿Trajabas en Cici's Pizza?

Do we live in Rocky Mount? - ¿Vivimos nosotros en Rocky Mount?

Do they like soccer? - ¿A ellos les gusta el fútbol?

 

Does he play baseball? - ¿Él juega al béisbol?

Does she like to listen to rap? - ¿A ella le gusta escuchar el rap?

Does it snow a lot around here? - ¿Nieva mucho por aquí?

 

Una persona contesta tales preguntas así:

 

Afirmativamente     
Negativamente
Yes, I do.                 
No, I do not./No, I don't

Yes, we do.              
No, we do not./No, we don't.

Yes, they do.            
No, they do not./No, they don't.

 

Yes, he does.           
No, he does not./No, he doesn't.

Yes, she does.         
No, she does not./No, she doesn't.

Yes, it does.             
No, it does not./No, it doesn't.

 
 

Cuando se trata del verbo to have (tener/haber), hay una diferencia en la manera de formar y contestar las preguntas sí/no entre Estados Unidos y los países británicos cuando tiene el significado de tener en castellano (pero no cuando tiene el significado de haber). Por ejemplo:

 

En Estados Unidos:

 

Pregunta: Do you have a map? (¿Tienes un mapa?)

 

Respuesta: Yes, I do. or No, I don't. (Sí, tengo uno. o No, no tengo ninguno.)

 

 

En los países británicos:

 

Pregunta: Have you a map?/Have you got a map?*

 

Respuesta: Yes, I have. or  No, I haven't. (Sí, tengo uno. o No, no tengo ninguno.)

 

 

Fíjense en que en los países británicos no se usa el verbo auxiliar do (tampoco does con he/she/it) para formar y contestar esta pregunta sí/no.

 

Sin embargo, si el verbo to have se usa como el verbo auxiliar haber en castellano, entonces no hay diferencia alguna entre Estados Unidos y los países británicos. Por ejemplo:

 

Pregunta: Have you ever traveled to Argentina? (¿Has viajado alguna vez a la Argentina?)

 

Respuesta: Yes I have. or No, I haven't. (en cualquier país angloparlante)

*Los estadounidenses también dicen "Have you got...?" (¿Tienes..?/¿Tiene Ud....?) pero rara vez dicen "Have you...?" como los británticos.

Contestar las preguntas sí/no con el verbo “to be” con las respuestas cortas

En el presente

Pregunta

Afirmativamente

Negativamente
Are you…?

Yes, I am.*


No, I’m not.**

Am I…?

Yes, you are.


No, you’re not./No, you aren’t.

Are we…?

Is he…?

Yes, he is.


No, he’s not./No, he isn’t.

Is she…?

Yes, she is.


No, she’s not./No, she isn’t.

Is it…?

Yes, it is.


No, it’s not./No, it isn’t.

Are you (all)…?
Yes, we are.


No, we’re not./No, we aren’t.

Are they…?

Yes, they are.


No, they’re not./No, they aren’t.

* Para contestar afirmativamente no se pueden usar las formas contraídas

I’m, you’re, he’s, she’s, it’s, we’re y they’re.

**También se pueden usar las formas normales tales como No, I am not., No, you are not., etc., aunque esto no es necesario y es, de hecho, menos común.

En el pasado

Were you…?

Yes, I was.


No, I wasn’t.***

Was I…?

Yes, you were.

No, you weren’t.

Were we…?

Was he…?

Yes, he was.


No, he wasn’t.

Was she…?

Yes, she was.


No, she wasn’t.

Was it…?

Yes, it was.


No, it wasn’t.

Were you (all)…?
Yes, we were.


No, we weren’t.

Were they…?

Yes, they were.

No, they weren’t.

***o  No, I was not., No, you were not., etc.

Forming Questions


En inglés, hay dos clases de preguntas: las preguntas sí/no  y las preguntas interrogativas.

Hay tres modos de formar una pregunta sí/no:

1) Poner un signo de interrogación al final de una declaración y cambiar el tono de

la voz para que suene como una pregunta. Por ejemplo:

Bob plays the piano. (una declaración, con tono de voz normal)

Bob plays the piano? (una pregunta, con tono de voz interrogatorio)

2) Poner una forma del verbo to do (véase las páginas 61 y 63) al principio de una declaración (excepto con el verbo to be*; en ese caso, hay que cambiar la sintaxis poniendo el verbo primero y el sujeto después). Por ejemplo:

Does Bob play the piano? (con la forma del verbo to do)

Is Bob a pianist? (sujeto Bob va depués de la forma verbal is del verbo to be)

3) Poner un confirmation tag al final de una declaración. El tono de voz cambia sólo  

al final con la parte de la pregunta (véase la página 104). Por ejemplo:

Bob plays the piano, doesn’t he?

Bob’s a pianist, isn’t he?

Normalmente (porque hay unas excepciones) para formar una pregunta interrogativa, hay que poner la palabra interrogativa al principio de una pregunta sí/no que utiliza una forma del verbo to do. Con las preguntas con el verbo to be*, el verbo va primero y el sujeto después. Por ejemplo:

Where does Bob play the piano? (¿Dónde toca Bob el piano? – la palabra

interrogativa where va al principio antes de la forma del verbo to do) 

Why is Bob a pianist? (¿Por qué es Bob pianista? – la palabra interrogativa why va al

principio de la pregunta, y la forma verbal is precede el sujeto Bob)

*y otros verbos auxiliares o modales tales como have y can, etc.

